
El Vista T100 S es un monitor telemétrico portátil diseñado para proporcionar una vigilancia 
fiable y continua durante el traslado de los pacientes. Su plataforma flexible permite una 
monitorización segura del estado cardíaco en cualquier servicio del hospital, facilitando la 
detección temprana de cambios clínicos en los parámetros del ECG, frecuencia respiratoria, 
SpO2, pulso y temperatura. Además de integrar de forma eficaz los flujos de trabajo. Ya que 
ofrece una combinación de movilidad, conectividad y sólido rendimiento, el Vista T100 S 
puede adaptarse a distintos entornos clínicos a la vez que cubre las necesidades 
particulares que requieren los cuidados cardiacos.

Monitor de constantes 
vitales portátil

Vista T100 S

—
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Vida prolongada de la batería
Permite un funcionamiento de hasta 

72 horas gracias a las baterías 
intercambiables, garantizando la máxima 

movilidad del paciente y una atención 
ininterrumpida en entornos hospitalarios 

dinámicos.

Diseño compacto y ligero
En su diseño se tuvo en cuenta la 
movilidad del paciente, para que 

estuviese monitorizado tanto dentro 
como fuera de la unidad de cuidados

Funcionalidad de red ampliada
Ofrece opciones de red ampliadas y es 

compatible con el cifrado inalámbrico 
para una mayor seguridad

Pantalla a color de alta resolución
Una pantalla táctil TFT de alto contraste 
y 3,5 pulgadas permite una clara 
visualización de las constantes vitales y 
ondas de ECG del paciente, cuando se 
usa en modo monitorización

Apoyo al flujo de trabajo
Apoyo a los flujos de trabajo con 
pacientes que se trasladan entre 
distintas unidades de cuidados, 
ofreciendo funciones de llamada de 
paciente y llamada a la enfermera.

Múltiples modos de funcionamiento
Use el T100 S en modo telemetría junto 
con el Vista CMS para unidades de 
monitorización central o bien en modo 
monitorización como monitor portátil 
independiente para una evaluación 
básica del paciente.
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Ventajas

Capacidades de monitorización esenciales
El Vista T100 S permite realizar una monitorización integral del paciente en diferentes áreas del hospital.  Ofrece 
medición de ECG de 3/5/6 (y opcional de 12) derivaciones, frecuencia respiratoria, SpO2, pulso, temperatura. El 
dispositivo permite monitorizar los parámetros vitales en tiempo real. Esto permite una detección temprana de 
eventos críticos y una óptima seguridad del paciente, ya sea en una planta de cuidados generales, unidades de 
cuidados intermedios o especializadas en cardiología.

Flujos de trabajo más eficientes
El registro de tendencias automático, una vida útil de la batería de hasta 72 horas y una carcasa resistente hacen 
del Vista T100 S la solución ideal para las rutinas clínicas diarias. Las funciones integradas de llamada de paciente 
y llamada a la enfermera facilitan una comunicación rápida, lo que permite al personal responder rápidamente a las 
necesidades de los pacientes. Su funcionamiento sencillo, el rápido acceso a los datos con Vista CMS y las redes 
hospitalarias desde la interfaz del ​Vista Gateway permiten reducir la generación de documentos y registros para 
que los sanitarios se centren más en los cuidados del paciente. En caso de caída momentánea de la red, el Vista 
T100 S permite acceder al registro detallado de información del paciente de los últimos 15 minutos.

Conectividad de sistemas
El Vista T100 S se conecta fácilmente a la red informática del hospital gracias a su Wi-Fi avanzado y elementos de 
ciberseguridad integrados. El flujo de información es totalmente fiable gracias a la transferencia de datos sin 
interrupciones y la accesibilidad, tanto desde la cabecera como desde la estación central. La consulta de alarmas, 
tendencias y datos clínicos completos para todo el personal del centro puede mejorarse aumentando el número de 
monitores (Viewer Stations).

Servicios integrales
Los servicios de mantenimiento Dräger van más allá de la reparación de equipos. Le ayudamos a alcanzar el 
máximo tiempo de uso de sus equipos y a minimizar los posibles costes. Nuestros servicios y asesoría integral 
garantizan al máximo el rendimiento de sus dispositivos así como una fiabilidad del 100 % en la planificación, 
especialmente cuando se instalan equipos de conexión inalámbrica en la infraestructura de su hospital. La 
formación continua de su personal con nuestros cursos periódicos y constantemente actualizados ayuda a reducir 
los errores y a mejorar los resultados clínicos.
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Vista de monitorización

Detalles

Conexiones para ECG, SpO2 y puerto 
TEMP 

Vista lateral: botón de llamada a la 
enfermera y de encendido
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El sistema de monitorización central Vista monitoriza constantes vitales de 
hasta 128 pacientes cuando se conecta a nuestra serie de monitores ​
Vista 120. Puede acceder cómodamente a los datos de sus pacientes de 
forma remota y desde cualquier otro lugar del hospital gracias a una sola red, 
para intercambiar y evaluar rápidamente la información de los pacientes con 
el fin de facilitar la toma de decisiones avanzadas. Esto le permite optimizar 
sus flujos de trabajo mientras mantiene vigilados a sus pacientes.

Sistema de monitorización central Vista

D
-1

58
22

-2
02

5

La estación de carga del módulo de telemetría Vista permite cargar hasta 10 
baterías para el T100 y el T100 S de forma simultánea. Cargar las baterías 
hasta el 90 % de su capacidad en tan solo 5 horas mediante la estación de 
carga le ayuda a mantener sus dispositivos disponibles para sus pacientes.

Estación de carga de la batería del módulo de telemetría 
Vista

Componentes del sistema
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El Vista T100 es un monitor telemétrico portátil que proporciona una 
vigilancia fiable y continua durante el traslado de pacientes. Su plataforma 
flexible permite una monitorización segura del estado cardíaco en cualquier 
servicio del hospital, facilitando la detección temprana de cambios clínicos 
en los parámetros de ECG, FR, SpO2, pulso, temperatura y medición de la 
presión sanguínea no invasiva. Además de integrar de forma eficaz los flujos 
de trabajo. Ya que ofrece una combinación de movilidad, conectividad y 
sólido rendimiento, el Vista T100 se adapta a distintos entornos clínicos a la 
vez que cubre las necesidades particulares que requieren los cuidados 
cardiacos.

Vista T100
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La herramienta web Early Warning Score (EWS) es una aplicación informática 
que calcula las puntuaciones de riesgo de los pacientes para ayudar a los 
médicos a evaluar rápidamente el grado de enfermedad de un paciente y 
facilitar así su tratamiento y la toma de decisiones. La herramienta web EWS 
recopila información clínica a partir de capturas manuales, monitorización de 
mediciones puntuales y monitorización continua a través de una gateway 
conectada a monitores de pacientes Dräger compatibles.

Herramienta web Early Warning Score (EWS)
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El Dräger Vista 300 S es un monitor esencial para pacientes adultos, 
pediátricos y neonatos. Forma parte de un sistema de monitorización de 
pacientes escalable que se adapta de manera segura a la red de su hospital 
para ofrecer acceso ininterrumpido a los datos y le permite optimizar sus 
flujos de trabajo. El monitor Vista 300 S facilita una integración mejorada en 
sus áreas críticas con un amplio conjunto de parámetros y módulos. Todo 
esto le ayuda a mejorar la atención al paciente y los resultados al tiempo que 
reduce los costes.

​Vista 300 S
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Intercambie información de paciente como alarmas, constantes vitales y 
datos ADT con nuestra solución de software de monitorización ​
Vista Gateway. ​Vista Gateway transmite todos los datos relevantes entre la 
red Vista y la red existente en su hospital. Le ofrece documentación 
automática e inalámbrica para hasta 256 pacientes, lo que reduce la 
introducción manual y mejora en todo momento el acceso a los datos, la 
toma de decisiones clínicas y la seguridad del paciente.

​Vista Gateway

Productos relacionados
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Tamaño  65 mm (W)*125,5 mm (H)*25 mm (D)

Peso ≤240 g con batería de iones de litio, sin accesorios

Configuración estándar ECG (3/5/6 latiguillos), RESP, TEMP, SpO2, PULSO

Configuración opcional ECG (12 derivaciones)

Especificaciones técnicas

Temperatura

Temperatura

En funcionamiento de +0 °C a +40 °C

Almacenamiento y transporte de -20 °C a +60 °C

Humedad relativa

En funcionamiento 15 % a 95 % HR (sin condensación)

Almacenamiento y transporte 15 % a 95 % HR (sin condensación)

Presión atmosférica

En funcionamiento 57 kPa a 107,4 kPa

Almacenamiento y transporte 16 kPa a 107,4 kPa

Pantalla

Vista T100 S Pantalla táctil TFT de 3,5 pulgadas 
Resolución: 320 x 480

Especificaciones de la batería

Batería Batería de litio 3,8 V CC (4000 mAh)

Tiempo de funcionamiento ≥72 h (ECG de medición continua de 3 derivaciones, otros 
parámetros desactivados) 
≥48 h (ECG de 5 derivaciones y medición continua de SpO2, 
otros parámetros desactivados) 
≥24 h (ECG de 5 derivaciones y medición continua de SpO2; 
medición automática de PNI a intervalos de 30 minutos, otros 
parámetros desactivados) 
Condiciones de funcionamiento: Batería nueva con carga 
completa, temperatura ambiente de 20 °C a 30 °C, en modo 
telemetría, el monitor está conectado a Vista CMS a través de 
Wi-Fi, la visualización en pantalla está cerrada, la alarma de 
audio o la luz de alarma están ambas desactivadas, volumen del 
sistema desactivado, almacenamiento de datos habilitado

Tiempo de carga ≤5 h (carga al 90 %)

Número mínimo de ciclos de carga/descarga de la batería 
previstos dentro de la vida útil indicada

>500 veces (ciclo 0-100 %)

Especificaciones de la estación de carga

Corriente de entrada de la estación de carga: corriente alterna (CA)

Tipo antielectrochoque Equipo de Clase I

Protección frente a entrada de elementos Su uso no es adecuado en entornos en donde se espera la 
exposición a humedad o agua

Fuente de alimentación 100 V-240 V ~, 50 Hz/60 Hz, 1,54 A~0,5 A

Peso 2 kg

Tamaño 370 mm*150 mm*70 mm
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Número de ranuras de carga 10

Especificaciones técnicas

Almacenamiento de datos

Datos de tendencias 24 horas, resolución de 1 s

Forma de onda de los parámetros 24 horas

Eventos de alarma Hasta 1200 grupos, incluyendo alarmas fisiológicas y alarmas 
técnicas

Registro Hasta 1200 grupos

Tiempo de retransmisión de los datos 15 minutos

ECG

Conformidad con IEC 60601-2-25, IEC 60601-2-27

Modo de derivaciones 3 latiguillos: I, II, III 
5 latiguillos: I, II, III, aVR, aVL, aVF, V 
6 latiguillos: I, II, III, aVR, aVL, aVF y latiguillos que corresponden 
a Va, Vb. 
12 latiguillos: I, II, III, aVR, aVL, aVF, V1, V2, V3, V4, V5, V6

Normas aplicables a electrodos AHA, IEC

Sensibilidad de pantalla (selección de ganancia) 1,25 mm/mV (×0,125), 2,5 mm/mV (×0,25), 5 mm/mV (×0,5), 
10 mm/mV (×1), 20 mm/mV (×2), 40 mm/mV (×4), ganancia 
AUTO

Barrido 6,25 mm/s, 12,5 mm/s, 25 mm/s, 50 mm/s

Ancho de banda (-3dB) (amplitud de salida relativa a lo que 
corresponde para una señal sinusoidal de 5 Hz)

Diagnóstico: de 0,05 Hz a 150 Hz 
ST: de 0,05 Hz a 40 Hz 
Monitorización: de 0,5 Hz a 40 Hz 
Movimiento: de 1 Hz a 20 Hz 
Movimiento optimizado: 2 Hz ~18 Hz 
Definido por el usuario: Filtro de paso alto y filtro de paso bajo

CMRR (Tasa de rechazo en modo común) ≥123 dB

Filtro Hum En modos diagnóstico, ST, monitorización, movimiento y 
movimiento optimizado: 50 Hz/60 Hz (el filtro Hum puede 
activarse o desactivarse manualmente)

Impedancia de entrada diferencial ≥5 MΩ

Rango de la señal de entrada ±10 mV PP

Exactitud en la reproducción de la señal Error de ≤ ±5 % en el valor nominal de salida o ±100 μV, se 
aplica el valor más alto 
El error total y la respuesta de frecuencia cumplen con IEC 
60601-2-27: 2011, Secc. 201.12.1.101.1.

Tolerancia de potencial de compensación de electrodo ±500 mV

Corriente auxiliar (detección de desconexión de latiguillos) Electrodo activo: <100 nA 
Electrodo de referencia: <900 nA

Tiempo de recuperación tras la desfibrilación <5 s (medición sin electrodos como se indica en 
IEC60601-2-27:2011, Secc. 201.8.5.5.1.)

Corriente de fugas del paciente <10 μA

Señal de escala 1 mV PP, con precisión de ±5 %

Nivel de ruido del sistema <20 μV PP

Interferencia multicanal ≤5 % de la señal de entrada 
Conformidad con IEC 60601-2-27: 2011, Secc. 
201.12.1.101.5.
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Especificaciones técnicas

Respuesta de frecuencia y de impulso Respuesta de frecuencia: 
Entrada de una señal de onda sinusoidal de 5 Hz, 1 mV, y la 
amplitud de la señal de salida permanece dentro del rango del 
71 % al 110 % a 0,67 Hz y 40 Hz. 
Entrada de una señal de entrada de onda triangular de 1 Hz, 
1,5 mV 200 ms, y la salida estará entre 11,25 mm y 15 mm. 
Respuesta de impulsos: 
Valor de desplazamiento: ≤0,1 mV 
Pendiente: ≤0,3 mV/s tras finalizar el pulso. 
Conformidad con IEC 60601-2-27: 2011, Secc. 
201.12.1.101.8.

Frecuencia de muestreo 111 kHz

Resolución 2,44 uV/LSB

Protección ESU Modo de corte: 300 W 
Modo de coagulación: 100 W 
Tiempo de restauración: ≤10 s

Supresión de interferencias electroquirúrgicas Ensayo realizado de acuerdo con ANSI/AAMI EC13-2002, Secc. 
5.2.9.14. 
Cumple con ANSI/AAMI EC13:2002, Secc. 4.2.9.14.

Velocidad de precesión mínima de entrada (Latiguillo II) >2,5 V/s

Tiempo de reajuste de la línea base <3 s

Pulso de marcapasos sin sobreimpulsos

Indicador de pulso El pulso se marca si se cumplen los requisitos de 
IEC 60601-2-27: 2011, Secc. 201.12.1.101.12: 
Amplitud: de ±2 mV a ±700 mV 
Anchura: de 0,1 ms a 2,0 ms 
Tiempo de ascenso: de 10 μs a 100 μs

Rechazo de pulso El pulso se rechaza si se cumplen los requisitos de 
IEC 60601-2-27: 2011, Secc. 201.12.1.101.13: 
Amplitud: de ±2 mV a ±700 mV 
Anchura: de 0,1 ms a 2,0 ms 
Tiempo de ascenso: de 10 μs a 100 μs

Latiguillo de detección del pulso: Uno de entre I, II, III, AVR, AVL, AVF, V1, V2, V3, V4, V5, V6

Frecuencia cardíaca

Cálculo de FC

Rango ADU: de 15 lpm a 300 lpm 
PED: de 15 lpm a 350 lpm

Precisión ±1% o 1 lpm, se aplica el valor más alto

Resolución 1 lpm (Para visualización y límite de alarma)

Sensibilidad ≥300 μV PP

Rango de detección QRS El rango de detección ha sobrepasado el requisito descrito en 
la norma: 
Anchura: 70 ms~120 ms para adultos, 40 ms~120 ms para 
niños. 
Amplitud: de 0,5 mV a ~5 mV 
En modo adulto, no muestran respuesta estas dos señales: 
1. Cuando se aplica una amplitud para QRS de 0,15 mV o 
menos; 
2. Cuando se aplica una duración para QRS de 10 ms y una 
amplitud de QRS de 1 mV o inferior. 
Conformidad con IEC 60601-2-27: 2011, Secc. 
201.12.1.101.15.

CVP

Rango ADU: (de 0 a 300) CVP/min 
PED: (de 0 a 350) CVP/min
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Resolución 1 CVP/min

Pausas/min

Rango (0 a 20) pausas/min

Resolución 1 pausa/min

Valor ST

Rango de -2,0 mV a +2,0 mV

Precisión de -0,8 mV a +0,8 mV: ±0,02 mV o 10%, se aplica el valor más 
alto. 
Fuera de este intervalo: no especificada.

Resolución 0,01 mV

Especificaciones técnicas

Medición QT

Rango 200 ms ~ 800 ms

Resolución 4 ms

Precisión ±30 ms

Medición QTc

Rango 200 ms ~ 800 ms

Resolución 1 ms

Medición ΔQTc

Rango -600 ms ~ 600 ms

Resolución 1 ms

Método de cálculo de media de FC

Método 1 La frecuencia cardíaca se calcula mediante la exclusión de los valores mínimo y máximo de los 
12 intervalos RR más recientes y promediando los 10 intervalos RR residuales.

Método 2 Si cada uno de los tres intervalos RR consecutivos son superiores a 1200 ms, se realiza el 
promedio de los cuatro intervalos RR más recientes para calcular la frecuencia cardíaca.

Rango de ritmo sinusal y de volumen sistólico

Taq. Adultos: Intervalo RR para 5 complejos QRS consecutivos ≤0,5 s. 
Niños: Intervalo RR para 5 complejos QRS consecutivos ≤0,375 s.

Normal Adultos: 0,5 s < intervalo RR para 5 complejos QRS consecutivos < 1,5 s. 
Niños: 0,375 s < intervalo RR para 5 complejos QRS consecutivos < 1 s.

Brad. Adultos: Intervalo RR para 5 complejos QRS consecutivos ≥ 1,5 s. 
Niños: Intervalo RR para 5 complejos QRS consecutivos ≥1 s.

Rango del ritmo ventricular

V-Taq. 5 latidos ventriculares consecutivos y FC ventricular ≥100 lpm.

Ritmo vent. 5 latidos ventriculares consecutivos y 20 lpm ≤ FC ventricular < 40 lpm.

Brad. vent. 5 latidos ventriculares consecutivos y FC ventricular < 20 lpm.

Ritmo vent acel. 5 latidos ventriculares consecutivos y 40 lpm ≤ FC ventricular < 100 lpm.

Tiempo máximo de inicio de alarma para la taquicardia

Taquicardia 
ventricular 
1 mV 206 lpm

Ganancia 0,5: 10 s 
Ganancia 1,0: 10 s 
Ganancia 2,0: 10 s

Taquicardia 
ventricular 
2 mV 195 lpm

Ganancia 0,5: 10 s 
Ganancia 1,0: 10 s 
Ganancia 2,0: 10 s
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Especificaciones técnicas

Tiempo de respuesta del 
medidor de frecuencia 
cardíaca al cambio en la FC

Rango de FC: de 80 lpm a 120 lpm 
Rango: Menos de 11 s 
Rango de FC: de 80 lpm a 40 lpm 
Rango: Menos de 11 s

Rechazo de onda T alta Conformidad con IEC 60601-2-27: 2011, Secc. 201.12.1.101.17, mínimo recomendado, 
amplitud de onda T de 1,2 mV

Precisión del medidor de 
frecuencia cardíaca y 
respuesta al ritmo irregular

Conformidad con IEC 60601-2-27: 2011, Secc. 201.7.9.2.9.101 b) 4), el valor de FC tras 20 
segundos de estabilización se muestra así: 
Bigeminismo ventricular: 80 lpm ±1 lpm 
Bigeminismo ventricular lento alternante: 60 lpm ±1 lpm 
Bigeminismo ventricular rápido alternante: 120 lpm ±1 lpm 
Sístoles bidireccionales: 91 lpm ±1 lpm

Tiempo de disparo de la 
alarma para alteraciones en la 
frecuencia cardíaca

Alarma de asistolia: ≤10 s 
Alarma de FC baja: ≤10 s 
Alarma de FC alta: ≤10 s

Análisis de arritmias Asistolia FV/TV Doblete

Ritmo vent. Bigeminismo CVP Trigeminismo CVP

Taq. R en T CVP

Ritmo irreg. Brad. Latido fallido

Marcapasos no emite 
estímulos

Brad. vent. Marcapasos no detecta

LVE Brad. vent. Ritmo vent acel.

CVPI TV no sostenida CVP multiformes

Pausas/min alto Pausa Afib

Bigeminismo PAC CVP frecuentes Bajo voltaje extremidades

Brad. extrema Trigeminismo PAC Taq. de QRS Ancho

TV sostenida Taq. extrema V-Taq.

RESP

Método Impedancia entre RA-LL, RA-LA

Latiguillo de medición Las opciones son latiguillo I y II. Latiguillo II por defecto.

Tipo de cálculo Automático

Rango de impedancia de la línea de base de 200 Ω a 2500 Ω (con cables de ECG de 1 KΩ de resistencia)

Sensibilidad de la medición Dentro del rango de impedancia de la línea de base: 0,3 Ω

Ancho de banda de la forma de onda de 0,2 a 3.3 Hz (-3 dB)

Forma de onda de excitación de la respiración Sinusoidal, 55,56 kHz (±10 %), <500 μA

Rango de medición 0 rpm ~ 200 rpm

Precisión ±2 rpm (6 rpm~200 rpm) 
Sin definir (0 rpm~5 rpm)

Resolución 1 rpm (Para visualización y límite de alarma)

Tiempo de actualización 1 s

Selección de ganancia ´0,25, ´0,5; ´1; ´2; ´3; ´4; ´5

Barrido 6,25 mm/s, 12,5 mm/s, 25 mm/s, 50 mm/s

Retraso en la detección de falta de respiración 10 s, 15 s, 20 s, 25 s, 30 s, 35 s, 40 s; el valor por defecto es 
20 s
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SpO2

Conformidad con ISO 80601-2-61

Rango de medición del 0 % al 100 %

Resolución 1% (Para visualización y límite de alarma)

Frecuencia de actualización 1 s

Periodo de actualización de datos ≤20 s (perfusión normal, sin alteraciones, cambio repentino del 
valor de SpO2 del 70 % al 100 %)

Precisión ±2 % (del 70 % al 100 % SpO2)

Barrido Sin definir (del 0 % al 69 % SpO2)

Sensor

Luz roja (660 ± 3) nm

Luz infrarroja (905 ± 10) nm

Energía luminosa emitida <15 mW

Intensidad de la luz del sensor 5 niveles

PI

Rango de medición 0,05 %-20 %

Resolución 0,1 % (10 % ≤ PI < 20 %) 
0,01 % (0,05 % ≤ PI < 9,9 %)

Especificaciones técnicas

PR (Frecuencia de pulso)

  Rango de medición Precisión Resolución

PULSO (SpO2) de 20 lpm a 300 lpm ±2 lpm 1 lpm (Para visualización y 
límite de alarma)

Pulso (PNI) de 40 lpm a 240 lpm ±3 lpm o 3,5 %, se aplica el 
valor más alto

1 lpm (Para visualización)

TEMP

Conformidad con ISO 80601-2-56.

Método Resistencia térmica

Colocación Piel

Canal 1

Tipo de sensor YSI-10K e YSI-2.252K

Unidades °C, °F

Rango de medición de 0 °C a 50 °C

Resolución 0,1 °C (Para visualización y límite de alarma)

Precisión ±0,2 °C a 25 °C~45 °C 
±0,3 °C en cualquier otro intervalo, la precisión está constituida 
por: 
(1) Precisión (sin incluir el error del sensor): ±0,1 °C 
(2) Error del sensor: 25 °C~45 °C: ±0,1 °C; Otros: ±0,2 °C

Tiempo de actualización Cada 1 a 2 s

Calibración de temperatura A intervalos de 5 a 10 minutos.

Modo de medición Modo directo

Tiempo de respuesta transitoria ≤30 s
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Especificaciones técnicas

Interfaces

Número de interfaces USB Estándar: 1

Tipo de interfaz Puerto USB tipo C

Wi-Fi

Tecnología de radio 802.11 a/b/g/n

Rangos de frecuencia 2412 MHz ~ 2472 MHz, 5180 MHz-5240 MHz, 5745 MHz-
5825 MHz

Modulación CCK, BPSK, QPSK, 16-QAM, 64-QAM

Potencia de salida ≤20 dBm (requisito CE: Modo detección - RMS) 
≤30 dBm (requisito FCC: Modo detección - potencia máxima)

Tasa de transmisión IEEE 802.11b: 1 Mbps a 11 Mbps 
IEEE 802.11g: 6 Mbps a 54 Mbps 
IEEE 802.11n: 6,5 Mbps a 65 Mbps 
IEEE 802.11a: 6 Mbps a 54 Mbps

Banda de frecuencia 2,4 GHz y 5 GHz

Referencia y descripción

2610059 Vista T100 S Telemetría Modelo A

2602327 Vista T100 S Telemetría Modelo C

2602328 Estación de carga de módulo de telemetría, VTCS-10



Vista T100 S | 13 

Localice al representante
comercial de su región en:
www.draeger.com/contact

Fabricante
Shanghai Dräger Medical
Instrument Co., Ltd.
3#, No.229, Hupo Road
Shanghai International Medical Zone,
Pudong New Area
201321 Shanghai
PEOPLE'S REPUBLIC OF CHINA

Sede corporativa
Drägerwerk AG & Co. KGaA
Moislinger Allee 53–55
23558 Lübeck, Alemania 

	 www.draeger.com

No todos los productos, características o servicios están disponibles para la venta en todos los países. Las marcas comerciales que se mencionan en el
presente documento son propiedad de sus respectivos titulares. Las marcas comerciales pueden ser propiedad de Drägerwerk AG & Co. KGaA (Dräger) o de
sus filiales en determinados países y no necesariamente en el país donde se publica este material. Visite www.draeger.com/trademarks para conocer la
situación actual de las marcas comerciales de Dräger.
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Argentina
Drager Argentina S.A.
Colectora Panamericana Este
1717B, 1607BLF San Isidro
Buenos Aires 

	 +54 11 48 36 8300
	 +54 11 48 36 8321

Brasil
Dräger Indústria e Comércio Ltda.
Al. Pucuruí, 51/61 – Tamboré
06460-100 - Barueri, São Paulo 

	 +55 (11) 4689-4900
0800 0 551136

	 relacionamento@draeger.com

Chile
Drager Chile Ltda.
Av. Presidente Eduardo
Frei Montalva 6001-68
Complejo Empresarial El Cortijo,
Conchalí, Santiago 

	 +56 2 2482 1000
	 +56 2 2482 1001

Colombia
Dräger Colombia
Ecuador y Centroamérica
Calle 100 # 13-21 Of. 503
Edificio Megatower
Bogotá D.C. 

	 +601 7945050

España
Dräger Hispania, S.A.U.
Calle de la Ribera del Loira, 56-58
28042 – Madrid 

	 +34 900 11 64 24
	 atencionalcliente@draeger.com

México
Dräger Medical México,
S.A. de C.V., German Centre
Av. Santa Fe, 170 5-4-14
Col. Lomas de Santa Fe
01210 México D.F. 

	 +52 55 52 61 43 37
	 +52 55 52 61 41 32

Perú
Draeger Perú SAC
Av. San Borja Sur 573-575
Lima 41 

	 +511 626 95-95
	 +511 626 95-73

Portugal
Dräger Portugal, Lda.
Rua Nossa Senhora da
Conceição, n.º 3, R/c
2790-111 Carnaxide 

	 +351 21 155 45 86
	 +351 21 155 45 87
	 clientesportugal@draeger.com


